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(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

1. Country: United States of America

This public document

2. has been signed by Norman Goodman

3. acting in the capacity of County Clerk

4. bears the seal/stamp of the county of New York

Certified

5. At New York, New York 6. the 30th day of September 2009

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York

8. No. NYC-10711309A

10. Signature

omssA
James Bizzarri

Special Deputy Secretary of State
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DECLARACION JURAMENTADA

Estado de New York )
) ss.

Condado de New York )

 

Ante mí, Dosmine Palmer-Alexis, Notaria que suscribe, a los 18 días del mes de
Septiembre del 2009, comparece personalmente Nina D. Giliman, reconocida como
persona de credibilidad y legalmente habillitada, quien procede a declarar bajo
juramento, disponiendo y diciendo lo siguiente:

1. Soy legalmente la Vicepresidente, Asesora Legal Adjunta y Secretaria Asistente
de Colgate Palmolive Company, una corporación constituida en Delaware y con
domicilio principal en el número 300 de Park Avenue, New York, New York

10022 (conocida como “La Compañía”) ; y,

2. El capital de la compañía se encuentra representado exclusivamente por acciones
nominativas, las mismas que se encuentran registradas en la Bolsa de Valores de

 

  

   

   
  

New York.

Nina D. Gillman
Vicepresidente, Asesora Legal Adjunta y

Secretarig Asiste
Colgafé-PalmoliveCompany
39 PareQUhiY

Potro 1

Seate of New York ?ARÑ 6hanccconnnn
County of New York, $

L NORMAN GOODM£:N, County Clerk and Clerk of the Y fe State of

New York, in and for the County of New York, a Court of Record, having byYey

DO“ASpursuant to the Exegutive Law of £hg State of Ñ
fr

 

e A AY 22010 «Ager! Ml onocrecerararrerrrtarro reten: ... O

Thosenamedesubsc lbedee he annexed afidavit, deposition, certificate of acknowledgment or proof, was at the

os.sopayCATAS in and for che Seate of New York duly commissioned, ma«nd

qualífed to acc as such; chac pursuant to law, a commission or a certificate of his oficial character, wit] , Ms

sutograpb signature has been 6led in > ofice; tha at thetime ofealcins,uc proof:doyS:paAns

+ t hi e hanawritl

a> o,lens se pe“he ne zed Inscramen ich hís autograph signature depositcd la my ofhce, and

1 believe that such signature is genuine. Y
IN WITNESS WHEREOF,1 have hereunto set my hand afíixed my official seal this ew York

SEP... .
$3.00 EL,

County Clerk and Clerk of fe Suprem: Court, Neto York County
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Apostilla
(Convención de La Haya de 5 da Octubre 1961)

 

País: Estados Unidos de América

Este documento público

ha sido firmado por Norman Goodman

actuando en la capacidad de Empleado del Condado

respalda el sello/estampilla del condado de New York

Certificado

En New York, New York 6. el 30 de septiembre del 2009

por el Secretario de Estado Diputado Especial, Estado de New York

No. NYC-10711309A
Sello/Estampilla 10. Firma

SomoA
 

JamesBizzartri
Secretario de Estado Diputado Especial

04135595.RSL ( REV: 2/8/96)

 



DECLARACION JURAMENTADA

Exada de New York) ,

Condado de New York)

 

Ante mí, Dasmine Palmes-Alexis, Notaría que guseribe, a log 18 díasdel mes de
Septiembre del 2009, compartes personalmente Nina D. Qillman, reranaeida como

a de cradibllidad ylegalmente habilitada. quien procede a declarar bajo
Piramenta. disponiendo y diciendo lo siguiente:

l soraloela oy:sdeAsesora Legal Adjunta y Secretaria Asistente
Somopraia) pany, una corporación constituida en Delaware y son
de e.eañmero 300 de Park Avenue, Now York, New Vork
10022ocomo “La Compañía”) ; y,

2. El sapital de la compañía ss encuentra representado exclusivamenta por acciones
smisbras. las mismas que se encuentran registradas on la Bolsa de Valores de
law Yor!

 

Vieprasidena Asesora Legal Adjunta y
Secretaria Asistente
Colgate-Palmolive Company
300 Park Avenue
New York, New York 10022

Suscrito yjuramentado ante mi, a los 18 dias al mes de septiembre del 2009. o

 

Notario Públigo
No. 01PAG082720

Calificada en el Condado de Masia
Centificadoregistrado en en Condado de New Yerk
Cargo expira en Fabrero 5. 2011
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NORWOOD INTERNATIONAL INCORPORATED
: OFFICER*S CERTIFICATE

I Nina D. Giliman, in my capacity as Vice President £: Secretary ofNorwood
International Incorporated, a Delaware corporation with its registered office at 1209
Orange Street, Wilmington, Delaware, 19801, USA (the “Corporation”), do hereby
certify that Colgate-Palmolive Company, a Delaware corporation with its principal
executive offices at 300 Park Ayenue. New York, New York, 10022, USA, holds 100%
ofthe issued and outstanding shares ofthe Corporation.

Dated: September 21, 2009

, NORWOOD INTERNATIONAL
EYOENEWYOR) SS INCORPORATED

By
Name: Nina D. Gillman
Title: Vice President de Secretary

   



 

Estado de New York ss.
Condado de New York,

Yo, NORMAN GOODMAN, Empleado del Condado y Empleado de la Corte Suprema de el
Estado de New York, en y para el Condado de New York, una Corte de Expediente, teniendo por ley un seilo.

CERTIFICO POR ESTE MEDIO,conforme a la Ley Ejecutiva de el Estado de New York, que

     

   

certificado,de su carácter oficial, con su firma autografiada ha'Sido h
dicha prueba, reconocimiento ojuramento, estaba debidamente autórisa

escritura de dicho NOTARIO PÚBLICO o he comparado su firma en di instfomento anexo con su firma autografiada
depositada en mi oficina, y creo que dicha firma es genuina.

Enfe de lo cual he puesto mi firma junto a mi sello dficial este

HONORARIO PAGADO $ 3,00

DOY FE: De conformidad con el numeral 5 del Art. 18

de la Ley Notarial reformada mediante Dec. Sup. No. 2386

del 34 de Marzo de 1978 publicada en el R.O. No. 564 de

Abril 12 de 1978, que las -/JuCO (5)  Fotosco-

pias precedentes son igualesmm .os originalesque

se me exhiben, quedando en mi archivo tutoscopias Ig >

il Ab. Cesario L. Condocual. 2 6-DIC 2013 Cesa Condo Ch
Guayaquil

 



 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

1 COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE...ColcaPalmolive.aAel Enmdor ÑiSAT €.
NÚMERO DE EXPEDIENTE... ,
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL...SSARA...ROJAS”HERIDO:vicerne -

S1DEJG

 

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

Nombre... COLEGA Re... PaloNaOAegrane
NACIONALIDADPEL4 CO! Ñ TRA. een ALRQuiA A! y A
DOMICILIO . CoMagiapoA: HE... SIÓN ErEA   

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida porla autoridad competente del país de ongen o Cónsul del
Ecuadoren la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA
ECUATORIANA

4004 (ANNAZADAL   

  

NOMBRESY APELLIDOS COMPLETOS...
NACIONALIDAD...MEN.ERO
NÚMERODEIDENTIFICACIÓN, PERS
DOMICILIOEAS 2
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SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

4. DATOS DE LOSSOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19
 

11
 

12
        13
(e) Se Sojunts secta nacionJuLerteias $ some
Occiomes MW pociodas loolsa. NY.

QMua WMaldouado .
FIRMA DEL REPRESENTANTE LEGAL,SECRETARIO
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

Nota 2 - Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN 20 13 _)2 26
AÑO "MES 7bia

 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES

 


